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L’atelier, fruit de la collaboration entre deux universités
Une rencontre fructueuse
Une étape dans une collaboration toujours plus étroite entre deux équipes
de recherche

C’est à la Mai son des Sciences de l’Homme et de l’En vi ron ne ment
(MSHE) de Be san çon que s’est dé rou lé le pre mier ate lier in ter na tio nal
de re cherche entre l’uni ver si té de Franche‐Comté (UBFC) et l’uni ver‐ 
si té Bar‐Ilan, Ramat‐Gan, Israël, les 22 et 23 mars 2018. Cet ate lier, in‐ 
ti tu lé « Re gards croi sés sur la re cherche en sciences du lan gage », est
le fruit d’une col la bo ra tion de plus en plus forte entre cher cheurs,
cher cheuses et étu diant·e·s des deux uni ver si tés.

1

L’ate lier, fruit de la col la bo ra tion
entre deux uni ver si tés
En 2014, San dra Nos sik, en sei gnante‐cher cheuse de l’UFC, a par ti ci pé
à un ate lier de ré cits de vie issu d’un pro jet d’en ga ge ment dans la
com mu nau té fi nan cé par le conseil is raé lien de hautes études (le
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MALAG). En 2017, Galia Ya no shevs ky, membre de l’uni ver si té Bar‐Ilan,
était pro fes seure in vi tée au sein du la bo ra toire de re cherche EL‐ 
LIADD (pôle DTEPS), grâce à la bourse ré gio nale Bour‐ 
gogne‐Franche‐Comté. C’est dans le cadre de dis cus sions avec des
pro fes seur·e·s et des étu diant·e·s de re cherche de l’uni ver si té
Bar‐Ilan, Israël et les étu diant·e·s en mas ter et doc to rat en sciences
du lan gage de l’UFC, que Galia Ya no shevs ky a eu l’idée de mettre en
place un ate lier de re cherche in ter na tio nal.

L’ate lier n’a pu voir le jour sans la co opé ra tion de l’équipe du pôle
DTEPS et no tam ment sa di rec trice, Mar ga re ta  Kast berg‐Sjöblom,
Ma rion Ben di nel li et Vir gi nie Lé thier (UFC) avec Sil via Adler de l’uni‐ 
ver si té Bar‐Ilan. Les étu diant·e·s de l’uni ver si té Bar‐Ilan ont pour la
plu part pu venir grâce à la par ti ci pa tion fi nan cière de l’uni ver si té de
Franche‐Comté pour l’hé ber ge ment et de l’uni ver si té Bar‐Ilan pour le
voyage en avion. Grâce au par te na riat as su ré par Vir gi nie Le thier, la
MSHE Le doux de Be san çon a de plus mis à dis po si tion de l’ate lier une
salle équi pée du ma té riel de vi sio con fé rence, ins tal lé par l’in for ma ti‐ 
cien Ju lien Soi chet, afin que 6 étu diant·e·s ne pou vant faire le dé pla‐ 
ce ment puissent as sis ter à la ren contre.
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Une ren contre fruc tueuse
Le but de cet ate lier était tout d’abord de fa ci li ter la ren contre entre
étu diant·e·s en mas ter et en doc to rat des deux uni ver si tés, afin de ré‐ 
flé chir en semble aux ques tions de mé tho do lo gie propres aux
sciences du lan gage et de par ta ger les dif fi cul tés aux quelles ils se
heurtent. Nous avons pu consta ter que les pro blèmes sont sou vent
si mi laires mal gré des ob jets de re cherche et des cadres théo riques et
mé tho do lo giques dif fé rents, comme c’est le cas par exemple de l’éla‐ 
bo ra tion du cor pus et du rap port à l’éthique dans le trai te ment des
don nées en ligne. Les étu diant·e·s en mas ter ont quant à eux eu l’oc‐ 
ca sion de se confron ter à la mé tho do lo gie du tra vail de thèse, et de
res sor tir avec une mo ti va tion re dou blée  : des étu diant·e·s ont sou li‐ 
gné le fait que le contact avec d’autres cher cheurs et cher cheuses
avait été très im por tant et très sti mu lant pour conti nuer ou se pro je‐ 
ter dans la re cherche.
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Pen dant deux  jours, nous avons en ten du une tren taine  d’ex po sés
d’un quart d’heure à vingt mi nutes d’étu diant·e·s qui s’ins crivent aussi

5



Les sciences du langage, à la croisée des regards et des échanges entre universités

Le texte seul, hors citations, est utilisable sous Licence CC BY 4.0. Les autres éléments (illustrations,
fichiers annexes importés) sont susceptibles d’être soumis à des autorisations d’usage spécifiques.

bien en ana lyse du dis cours (qu’il s’agisse du dis cours mé dia tique, po‐ 
li tique, ju ri dique, ins ti tu tion nel, tou ris tique ou lit té raire), qu’en trai te‐ 
ment au to ma tique des langues, en so cio lin guis tique ou bien dans des
champs de re cherche plus trans ver saux comme les ana lyses
sémio‐dis cur sives et ar gu men ta tives.

Quelle que soit l’ap proche des étu diant·e·s, nous avons pu consta ter
que les lo gi ciels de lexi co mé trie, tex to mé trie et TAL te naient une
grande place dans leurs re cherches, et en par ti cu lier le lo gi ciel TXM
et le lo gi ciel Nooj, dont Max Sil berz tein est venu nous faire la pré sen‐ 
ta tion. Le lo gi ciel Nooj avait par ailleurs fait l’objet d’une jour née de
for ma tion la veille de l’ate lier (le 21 mars), jour née or ga ni sée par Ma‐ 
rion  Ben di nel li et Vir gi nie  Le thier à l’at ten tion des pro fes seur·e·s et
étu diant·e·s de l’uni ver si té Bar‐Ilan.
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La di ver si té des ob jets de re cherche  – ana lyse des re pré sen ta tions,
des stra té gies ar gu men ta tives, de l’ethos, de la va ria tion lin guis tique
ou en core du lexique, au confluent d’en jeux lin guis tiques, com mu ni‐ 
ca tion nels et so ciaux et étu diés dans des contextes dif fé rents (aussi
bien en Chine et au Japon qu’au Niger, au Maroc, au Bénin, en Égypte,
en Israël, mais aussi en Bo li vie, au Chili ou en core en France et en
Suisse) a énor mé ment en ri chi les dis cus sions et mon tré une fois de
plus la di ver si té de la re cherche en sciences du lan gage.
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Chaque étu diant·e a éga le ment pu bé né fi cier de la re lec ture de son
tra vail – un ré su mé ou une étude de cas, com mu ni qué au préa lable –
par deux cher cheuses. En amont de l’ate lier avait en effet été de man‐ 
dé aux étu diant·e·s de com mu ni quer leurs ré su més de thèse/re‐ 
cherche à leur di rec trice de mé moire ou de thèse : Sil via Adler, Ma‐ 
rion Ben di nel li, An drée Chau vin‐Vi le no, Sé ve rine Equoy‐Hutin, Mar‐ 
ga re ta  Kast berg‐Sjöblom, Vir gi nie  Lé thier, Nanta  No vel lo‐Pa glian ti,
Galia Ya no shevs ky. Les pro fes seures se sont ré par ties les tra vaux des
étu diant·e·s afin que le re tour soit ex té rieur aux dis cus sions que l’étu‐ 
diant·e peut avoir avec sa di rec trice ou son di rec teur de mé moire ou
de thèse, ce qui a donné lieu à des échanges très en ri chis sants pour
cha cun·e d’entre nous pen dant mais aussi en- dehors de l’ate lier.
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Seul « hic » de la ren contre  : la ques tion de la langue de l’ate lier n’a
pas été tran chée, aussi des étu diant·e·s ont re le vé le manque de pré‐ 
sen ta tions en an glais, seule langue par ta gée par tous, en fa veur du
fran çais. Des per sonnes se sont char gées de tra duire en an glais pen ‐
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dant les pré sen ta tions, mais cela n’était pas suf fi sant, aussi il nous
fau dra ré soudre ce pro blème les pro chaines fois.

Une étape dans une col la bo ra tion
tou jours plus étroite entre
deux équipes de re cherche
L’ate lier de re cherche « Re gards croi sés sur la re cherche en Sciences
du Lan gages  » a per mis de conti nuer de construire des liens déjà
forts entre le pôle DTEPS du la bo ra toire EL LIADD de l’uni ver si té de
Franche‐Comté et l’uni ver si té Bar‐Ilan. Un ac cord est ac tuel le ment
en cours de si gna ture entre les deux uni ver si tés, pour la re cherche et
pour l’en sei gne ment, avec des échanges pro fes so raux et des dé pla ce‐ 
ments d’étu diant·e·s de re cherche pour ef fec tuer éven tuel le ment un
se mestre d’études dans cha cune des uni ver si tés. Mais au‐delà des
conven tions, c’est une vé ri table dy na mique d’échange entre mas te‐ 
rant·e·s, doc to rant·e·s, cher cheurs et cher cheuses en sciences du lan‐ 
gage des deux uni ver si tés que cet ate lier a contri bué à pé ren ni ser.

10

https://preo.ube.fr/eclats/index.php?id=206

